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Continuum of Welsh Language Patterns

This Continuum is a whole school approach to teaching Welsh through a
series of progressive and developmental language patterns.

These language patterns form the basis of the scheme of work.

There is progression of linguistic skills from Foundation Phase to Year 6.
The Continuum enables teachers to differentiate for individual learners in
each class.

It is imperative that practitioners revise and build upon the linguistic
skills achieved in previous years.

These language patterns can be used incidentally and will also
promote the use of Welsh in other subjects.
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Continiwm Patrymau laith.

Mae'r Continiwm hwn yn ddull ysgol gyfan o addysgu'r Gymraeg drwy
gyfres o batrymau iaith cynyddol a datblygiadol.

Mae'r patrymau iaith yma'n gosod sail i'r Cynllun Gwaith.

Mae'r strwythur ieithyddol yn dangos datblygiad o'r Cyfnod Sylfaen i
Flwyddyn 6.

Mae'r Continiwm yn galluogi athrawon i wahaniaethu rhwng dysgwyr o
fewn eu dosbarthiadau.

Mae'n hanfodol adolygu ac mae’'n bwysig i ymarferwyr ail-ymweld a
datblygu’r patrymau iaith a ddysgwyd yn y blynyddoedd blaenorol.

Dylid defnyddio’r patrymau iaith yma'n achlysurol ac hefyd i hyrwyddo
defnydd o'r Gymraeg mewn pynciau eraill.
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Meithrin / Nursery

= Good morning, Good afternoon, Goodnight, Goodbye
= Here is a [noun/proper noun]j.
« Here is the /noun]
= Here I am.
» Where is /name? here/absent
= What's in the box?
= Who are you? I am /proper noun].
= How are you? happy, tired, sad, wonderful
= Ready?
= Ready.
= one, two, three, off we go!
= one, two, three, four, five
= Which colour is this?
= red, blue, yellow, green, pink
= How is the weather?
= sunny, raining, cloudy, cold
= What do you want?
« Can I have a [nounp?
= Can I have the [noun)?
= Here you are.




Meithrin / Nursery

= Bore da, Prynhawn da, Nos da, Hwyl fawr
= Dyma /[noun/proper nounj .
= Dyma'r [noun].
= Dyma fi.
= Ble mae /name? yma/absennol
= Beth sy' yn y bocs?
= Pwy wyt ti? [proper nounj ydw i.
= Sut wyt ti? hapus, wedi blino, trist, bendigedig
= Barod?
= Barod.
« un, dau, tri, bant a chil
= un, dau, tri, pedwar, pump
= Pa liw ydy hwn?
= coch, glas, pinc
= Sut mae'r tywydd?
= heulog, bwrw glaw, gymylog, oer
= Beth wyt ti eisiau?
« Ga i [noun?
« Ga i'r [noun?
= Dyma fi.




Derbyn/Reception

=Can I go to the toilet please?
=Can I have a [noun + colour] please?
«What is in the /noun?
=Mae /[nounj yn'y [noun].
=How are you today?
=I am very well thank you/wonderful/terrible.

=I am tired.

=What is the matter, /pupi/ name?

=I have a bad /body part].
=What a pity, oh dear!
=Nothing.
=What do you like?
«I like [noun/colour].
=«What are you wearing?
«I am wearing a [noun].
=Do you want a /noun? Yes/No
=How is the weather?
= It is sunny/raining/windy/cold.
=How many /[nouns
-0,1,2,3,4,5,6,7,8,9,10
= Which shape is this?
circle, square, triangle ...




Derbyn/Reception

= Ga i fynd i'r 1y bach os gwelwch yn dda?
= 6a i [noun + colour] os gwelwch yn dda?
= Beth sy’ yny /nounp
= Mae [nounjyny [noun].
= Sut wyt ti heddiw?
= Dw i'n dda iawn diolch/fendigedig/ofnadwy.
= Dw i wedi blino.
= Beth sy'n bod, /pupi/ namep
= Mae /[body part] tost gyda fi.
= Trueni, o diar!
= Dim byd.
= Beth wyt ti'n hoffi?

= Dw i'n hoffi [noun/colour].

= Beth wyt ti'n gwisgo?
= Dw i'n gwisgo [noun].

= Wyt ti eisiau /noun? Ydw/Nag ydw
= Sut mae'r tywydd?
= Mae hi'n heulog/bwrw glaw/wyntog/
oer.
« Sawl [nounp

-0,1,2,3,4,5,6,7,89,10
= Pa siap ydy hwn? cylch,
sgwar, triongl, petryal




« What is this? Answer with a noun. ‘ \ ’ ‘

= Which colour is the /noun?
= Which colour do you like?
« I don't like [colour/noun].
= Do you like [colour/noun? Yes/No
= How many want /[rnoun)?
- 0-20
« I want /noun].
= How's the weather today?
= It is [weather pattern] and [weather pattern].
= I am wearing a /[clothing + colour].
= What are you wearing?
= Are you wearing a [c/othing?
= Yes/No
« What is on the /noun?
= There is a /noun] on the [noun].
« Where do you live? I live in /name of
place].
= Do you have a [rnounp
= Yes/No
= How is /Sam?
= [Sam]is [feeling].




Blwyddyn 1

= Beth ydy hwn? Answer with a noun.
= Pa liw ydy'r /nounp?
= Pa liw wyt ti'n hoffi?
= Dw i ddim yn hoffi /noun].
= Wyt ti'n hoffi /nounP Ydw/Nag ydw
= Sawl un sy’ eisiau /noun?
= 0-20
= Dw i eisiau /roun].
= Sut mae'r tywydd heddiw?
= Mae hi'n /weather pattern] ac yn [weather pattern].
= Dw i'n gwisgo [clothing + colour].
= Beth wyt ti'n wisgo?
= Wyt ti'n gwisgo [clothingP
= Ydw/Nag ydw
= Beth sydd ar y /noun?
= Mae /nounj ar y [noun].

= Ble rwyt ti'n byw? Dw i'n byw yn /name

of place].

= Oes [noun] gyda ti?
= Oes/Nag oes
= Sut mae [Sam?

= Mae [Sam] yn [feeling].




Year 2

= Are you /[verb/feeling?
= Yes, I am [verb/feeling]/No, T am not [verb/feeling].
= Why? ... because ...
« What is Sam [verb?
= Is [Sam] [verb/feeling? Yes/No
« [Sam]is [verb/feeling].
= Do you have a /noun? Yes, I have a /noun]. No, I don't have a /[noun].
= What do you have?
« I have a /noun].
« I don't have a [noun].
= How many /nouns]does [Sam]have? 0O— 50 +
« [Sam] has a [noun]
= Does /Sam] have a [noun
« Yes, [Sam] has a [noun].
« No, /Sam] does not have a /noun].
= Where do you live?
= I live in /place].
= I live in /place] with [family/pets].




Blwyddyn 2

= Wyt ti'n [verb/feeling?
= Ydw, dw i'n [verb/feeling]. Nag ydw, dw i ddim yn [verb/feeling]
= Pam? ... achos ...
= Beth mae Sam yn [verb?
= Ydy [Sam] yn [verb/feeling? Ydy/Nag ydy
= Mae [Sam]yn [verb/feeling].
= Oes [noun] gyda ti? Oes, mae /[nounj gyda fi. Nag oes, does dim /noun] gyda fi.
= Beth sydd gyda ti?
= Mae /noun] gyda fi.
= Does dim /noun] gyda fi.
= Sawl /noun] sy' gyda [Sam]?
= Mae /[noun] gyda [Sam]
= Oes [noun] gyda [Sam?
= Oes, mae /[nounj gyda [Sam]
= Nag oes, does dim /nounjgyda [Sam].
= Ble rwyt ti'n byw?
= Dw i'n byw yn /place].
= Dw i'n byw yn /place] gyda [family/
pets].




Year 2

= What do you /[verb?
« I am/I [verb] and [verb].
= I do not/I am not /[verb].
« I am/I /verbjbut I do not/I am not /[verb].
= What do you want to /verbj?
« I want to [verb]
= Do you want a /noun? Yes, I do want a [rnoun].
= No, I do not want a /noun].
= Which one do you want? I want the /noun].
= How is the weather today?
« It is not /weather].
« Is it /weather? Yes/No
» What's the matter? I have [i//ness].
» How much is /noun? How much is the /[noun?
Answer in English with a price.
= How old are you? I am /number] years old.
« How old is /Sam/j?
= [Sam]is [number] years old.




Blwyddyn 2

= Beth wyt ti'n [verb?
« Dw i'n [verb]a [verb].
= Dw i ddim yn /[verb].
= Dw i'n /verb]ond dw i ddim yn [verb].
= Beth wyt ti eisiau /verb P
= Dw i eisiau [verb]
= Wyt ti eisiau /noun? Ydw, dw i eisiau [rnoun].
= Nag ydw, dw i ddim eisiau /roun].
= Pa un wyt ti eisiau? Dw i eisiau'r /noun].
= Sut mae'r tywydd heddiw?
= Dydy hi ddim yn /weather].
= Ydy hi'n /weatherP Ydy/Nag ydy
= Beth sy'n bod? Mae /i//ness] arna i.
= Faint ydy /noun? Faint ydy'r [noun?
Answer in English with a price.
= Faint ydy dy oed di? Dw i'n /number] oed.
= Faint ydy oed /Samj?
= Mae [Sam] yn [number] oed.




= How are you feeling?
= I am /[feeling] because [reason].

= Where do you live?
= I live in* /place]in a [house type] with [Sam/pet] called [name].

= Do you live in a [house type?
= [Sam] lives in* a [house type]
« Is there a [nounj in* [room of the house? Yes/No
« There is a [noun] in* [room of the house] but there is not a [noun] in*
[room of the house].
= They live in a* [house type].
= Where do you /[verb?
« I [verb]in* [room of the house].

in

in the
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« Where does /Sam] [verb?
« [Sam] [verb] in* [room of the house].
= Is it /weatherP
= Yes, it is /weather].
= No, it is not /weather].
* No, it is not /weather] but it is
[weather].




Blwyddyn 3

= Sut wyt ti'n teimlo?
= Dw i'n [feeling] achos [reason]
= Ble rwyt ti'n byw?
= Dw i'n byw yn /place] mewn™ [house type] gyda [Sam/pet] o'r enw [name].
= Wyt ti'n byw mewn [house type P
= Mae /Sam] yn byw mewn* [house type].
= Oes [noun] yn* [room of the house? Oes/Nag oes
= Mae [noun] yn* [room of the house] ond does dim [noun] yn* [room of the
house].
= Maen nhw'n byw mewn* [house type].
= Ble rwyt ti'n [verbP
= Dw i'n [verb]yn [room of the house].




« I don't want to /verb] I want to [verb]with [Sam].
= What are you able to do?
=« I am able to /verb].
=« I am not able to [verb].
« T have a /nounjbut I do not have a [noun]j .
« Sam has a /noun].
= Sam does not have a [rnoun].
= He/she has a [noun].
= Where does [Sam] [verb?
= [Sam] [verb] in the/in a [name of place].
= Where did you go?
= I went to/to the /place].
= What did you have?
» I had [noun].




Blwyddyn 3

= Dw i ddim eisiau /verb], dw i eisiau [verb] gyda [Sam)].
= Beth wyt ti'n gallu wneud?
= Dw i'n gallu [verb].
= Dw i ddim yn gallu /fverb].
= Mae /noun] gyda fi ond does dim /noun] gyda fi.
= Mae /noun] gyda [Sam].
= Does dim /noun] gyda [Sam].

» Mae /nounj gyda fe/hi.




= I don't like /noun/verb] because it's [adjective] but plus extended language.
= I love [noun/verb] because it's [adjective] but plus extended language.
= I really don't like /noun/verb] because it's [adjective].
= I prefer [noun/verb] to [noun/verb].
= I like /noun/verb] but I prefer [noun/verb].
= He/She likes/loves [noun/verb].
= [Sam] likes [noun/verb] but he/she does not like /noun/verb].
= What's the matter with [Sam P
= /SamJ/He/She has a bad /body part].
» /[Sam] has [illness]
= Why do you want [noun/verb P
= I want [noun/verb] because it's [adjective] but T don't want
[noun/verb] because it's [adjective].
= Do you want /[noun/verb?
= Yes, I want [noun/verb] because it's [adjective].
= No, I don't want /noun/verb] because it's
[adjective].
« Where is the [nounp
« The [noun] is on/in the [noun].

but ond
achos because
achos mae'n because it is




Blwyddyn 4

= Dw i ddim yn hoffi /noun/verb] achos mae'n [adjective] ond [plus extended language]
= Dw i'n dwlu ar [noun/verb] achos mae'n [adjective] ond [plus extended language].
= Mae'n gas ‘da fi [noun/verb] achos mae'n [adjective].
= Mae'n well ‘da fi /noun/verb] na [noun/verb].
= Dw i'n hoffi /noun/verb] ond mae'n well ‘da fi [noun/verb].
= Mae e'n/hi'n hoffi/dwlu ar [noun/verb].
= Mae [Sam] yn hoffi [noun/verb] ond dydy e/hi ddim yn hoffi [noun/verb].
= Beth sy'n bod ar /Sam?
= Mae /[body part] tost gyda [Samj/fe/hi .
» Mae [i/lness] ar [Sam].
= Pam wyt ti eisiau /noun/verb P
= Dw i eisiau /noun/verb] achos mae'n /adjective] ond dw i

but ond
achos because
achos mae'n because it is




Year 4

= How was the weather yesterday/this morning/this afternoon/on /weekday ?
« It was /weather] and [weather] It was not [weather]
= How is the weather? Today, it is /weather]but yesterday, it was /weather].
= What are you able to do?
= I am able to [verb] very well.
=« I am not able to /verb] at all.
= Are you able to /verb? Yes, I am able to /verbjbut I prefer to [verb].
= No, T am not able to /verb/but I am able to [verb].
« Who is able to [/verb?
« [Sam] is able to [verb].
« What is /Sam]able to do?
« Is /Sam] able to [verb? Yes/No
«He/She is able to [verb].
» He/She is not able to /[verb].
= When is your birthday?
= My birthday is in /month and date].
« Does [Sam] have a [noun]?
= Yes, [Sam] has a [noun] but he/
she does not have a /noun].
=« How much does it cost?
= It costs /[number] pound/
pence.




Blwyddyn 4

= Sut oedd y tywydd ddoe/y bore ‘ma/y prynhawn ‘ma/dydd /weekday?
= Roedd hi'n /weather] ac yn [weather]. Doedd hi ddim yn /weather].
= Sut mae'r tywydd? Heddiw, mae hi'‘n /weather] ond ddoe, roedd hi'n /weather].
= Beth wyt ti'n gallu wneud?
= Dw i'n gallu /verb] yn dda iawn.
= Dw i ddim yn gallu /verbjo gwbl.
= Wyt ti'n gallu /verbj/?Ydw,dw i'n gallu /verbjond mae'n well ‘da fi /verb]
= Nag ydw, dw i ddim yn gallu /verbjond dw i'n gallu [verb]
= Pwy sy'n gallu /verbj?
= Mae [Sam]yn gallu [verb]
= Beth mae /Sam/yn gallu wneud?
= Ydy /Sam]yn gallu [verbj?Ydy/Nag ydy
= Mae e'n/hi'n gallu /verb]

= Dydy e/hi ddim yn gallu /verb]
= Pryd mae dy benblwydd di?




» What time is it ?
» It is half past/quarter to/quarter past /number] o'clock. Ye ar 5
= It is [activities in school day] time.
= When do you /verbj?
» Which day? [weekday]
=« I [verbjon [weekday].
« When does [Sam] [verb]?
= [Sam] [verb] on [weekday].
» What is you favourite TV programme?
» My favourite programme is /programme] because it's [adjective]
= I love /programme] and [programme] because they are
[adjective].
» What did you see on the television?
« I saw [programme].
» Did you see /programmej?
= Yes/No
» It was [adjective].
» What do you enjoy /[verbj?
» I enjoy /[verb]. T do not enjoy
[verb].
» Do you enjoy [verbj?

» Yes, I enjoy /[verb]
because [express an
opinion).

» No, I do not enjoy
[verb] because [express
an opinion].




= Faint o'r gloch ydy hi?
= Mae hi'n hanner awr wedi/chwarter i/chwarter wedi /number] o'r gloch. Blwyddyn 5
= Mae hi'n amser [activities in school day].
= Pryd wyt ti'n [verbj?
= Pa ddydd? /weekday].
= Dw i'n /verb] ar ddydd [weekday].
= Pryd mae /Sam] yn [verb]?
= Mae Sam yn /[verb] ar ddydd [weekday].
= Beth ydy dy hoff raglen deledu?
= Fy hoff raglen deledu ydy /programme] achos mae'n /adjective].
= Dw i'n dwlu ar /programme] a [programme] achos maen nhw'n
[adjective].
= Beth welaist ti ar y teledu?
= G6welais i /[programme].
= Welaist ti /programmej?
= Do/Naddo
= Roedd e'n/hi'n [adjective].
= Beth wyt ti'n fwynhau /verbj?
= Dw i'n mwynhau /verb]. Dw i ddim
yn mwynhau /verb].
= Wyt ti'n mwynhau /[verbj?
= Ydw, dw i'n mwynhau
[verb] achos [express an
opinion].

= Nag ydw, dw i ddim

yn mwynhau [verb]

achos [exp. opinion].




Year 6

= Where did you go?
= I went to/to the /place] with [person]j on/in [when].
= Did you go to/to the /place? Yes/No
= How did you go?
=« I went in a/on the/in the /[noun].
= With who?

= I went with /person]
= We enjoy /[verb].

= We do not enjoy /verb].

= They want to /[verb].

= What do you think of [noun/verb/person/book etc. P
= In my opinion [noun/verb/person/book etc.]is [adjective]
= I agree. I disagree.
= What have you been doing?
« I have been /[verb]




Blwyddyn 6

= Ble est ti?
= Es i i/i'r [place] gyda [person] ar/yn [when].
= Est ti i/i'r [place? Do/Naddo
« Sut est ti?
= Es i mewn/ar y/yn y /[noun].

= Gyda pwy?




Year 6

« How will the weather be tomorrow?
« It will be /weather] and [weather].
= It will not be /weather].
= What did you /past tense verb?
= Did you see /nounP Yes/No
= I had a /adjective] time.
= Did you have a /noun? Yes/No
= What would you like to /verb
= I would like to /verbjbecause it's [adjective].
= I am in my element [verb] but [verb]is better.




oy Blwyddyn 6

= Sut fydd y tywydd yfory?
= Bydd hi'n /weather] ac yn [weather].
= Fydd hi ddim yn /weather].
= Beth /past tense verb] ti ?
= Welaist ti /noun? Do/Naddo
= Ces i amser [adjective].




DYdd Sul (sundy)
Dyelel Lium ooy

Dydd Mawrth (ruesa
Dydd Mercher (etes)

Dy@ﬂ@ﬂ E@@ (Thursday)
Dydd Gwener (i)

Dydd Sadwrn (st




Tonawr (auary)
@%W@f[f‘)@[ﬁ ( February)
M@W{f"ﬂ’% (March)
Ebrill “pr)
Mai way)

'GOf‘ffeﬂnaf (Tuly) M@[}Q@fﬁ[fﬂ (June)

AWS‘[F (August)

Medi (etente)
Hy@ﬂ[fa@f (October)

T@@hW@dd (November)
(December) @%@Qf ylfa




												▪ [Sam] has a [noun].

												▪ Mae [noun] gyda [Sam].

								▪ Is there a [noun] in* [room of the house]? Yes/No

							▪ Oes [noun] yn* [room of the house]? Oes/Nag oes

								▪ The [noun] is on/in the [noun]. 

									▪ Mae’r [noun] ar y/yn y [noun]. 

	   ▪ Roedd hi’n [weather] ac yn [weather]. Doedd hi ddim yn [weather].
	 ▪ Sut mae’r tywydd? Heddiw, mae hi’n [weather] ond ddoe, roedd hi’n [weather].
		▪ Beth wyt ti’n gallu wneud?  
			▪ Dw i’n gallu [verb] yn dda iawn.
				▪ Dw i ddim yn gallu [verb] o gwbl.
					▪ Wyt ti’n gallu [verb]? Ydw,dw i’n gallu [verb] ond mae’n well ‘da fi [verb].
						▪ Nag ydw, dw i ddim yn gallu [verb] ond dw i’n gallu [verb].
							▪ Pwy sy’n gallu [verb]?
								▪ Mae [Sam] yn gallu [verb]. 
								    ▪ Beth mae [Sam] yn gallu wneud?
									   ▪ Ydy [Sam] yn gallu [verb]? Ydy/Nag ydy
										  ▪ Mae e’n/hi’n gallu [verb].
											 ▪ Dydy e/hi ddim yn gallu [verb].
												▪ Pryd mae dy benblwydd di?
												    ▪ Mae fy mhenblwydd ym mis [month and 																        date].
													     ▪ Oes [noun] gyda [Sam]?
														   ▪ Oes, mae [noun] gyda [Sam] 											   	                                  ond does dim [noun] gyda fe/hi.									  	            ▪ Faint mae’n gostio?
									  ▪ Mae’n costio [number] punt/ceiniog

	▪ What time is it ?
	▪ It is half past/quarter to/quarter past [number] o’clock. 
		▪ It is [activities in school day] time.
			▪ When do you [verb]?
				▪ Which day?  [weekday]
					▪ I [verb] on [weekday].
						▪ When does [Sam] [verb]?
							▪ [Sam] [verb] on [weekday].
								▪ What is you favourite TV programme?
									▪ My favourite programme is [programme] because it’s [adjective].
										▪ I love [programme] and [programme] because they are 													   [adjective].
											▪ What did you see on the television?
												▪ I saw [programme].			                                       													▪ Did you see [programme]?		
														▪ Yes/No
															▪ It was [adjective].
																▪ What do you enjoy [verb]? 
																	▪ I enjoy [verb]. I do not enjoy 																		  [verb].
																		▪ Do you enjoy [verb]? 
																			▪ Yes, I enjoy [verb] 
																  because [express an
																   opinion].
																	▪ No, I do not enjoy 																		  [verb] because [express 																	  an opinion].

	  ▪ Faint o’r gloch ydy hi?
	▪ Mae hi’n hanner awr wedi/chwarter i/chwarter wedi [number] o’r gloch. 
		▪ Mae hi’n amser [activities in school day].
			▪ Pryd wyt ti’n [verb]?
				▪ Pa ddydd? [weekday].
					▪ Dw i’n [verb] ar ddydd [weekday].
						▪ Pryd mae [Sam] yn [verb]?
							▪ Mae Sam yn [verb] ar ddydd [weekday].
								▪ Beth ydy dy hoff raglen deledu?
									▪ Fy hoff raglen deledu ydy [programme] achos mae’n [adjective].
										▪ Dw i’n dwlu ar [programme] a [programme] achos maen nhw’n 											  [adjective].
											▪ Beth welaist ti ar y teledu?
												▪ Gwelais i [programme].
													▪ Welaist ti [programme]?																					▪ Do/Naddo
															▪ Roedd e’n/hi’n [adjective].
																▪ Beth wyt ti’n fwynhau [verb]? 
																	▪ Dw i’n mwynhau [verb]. Dw i ddim 																		  yn mwynhau [verb].
																		▪ Wyt ti’n mwynhau [verb]? 
																			▪ Ydw, dw i’n mwynhau 																		  [verb] achos [express an 																	  opinion].
																	▪ Nag ydw, dw i ddim 																		   yn mwynhau [verb] 																	        achos [exp. opinion].
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